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י1 וַתְּהִ֨
अिन–भयो
H1961

ת צַעֲקַ֥
पुकार
H6818

הָעָם֛
जनताको

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
अिन–ितनीहरूका–पत्नीहरूको
H0802

גְּדוֹלָה֑
ठूलो

אֶל־
िवरुद्ध
H0413

אֲחֵיהֶ֖ם
आफ्ना–दाजुभाइहरू
H0251

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
यहूदीहरू
H3064

अिहले साधारण मािनस अिन ितनीहरूका पत्नीहरूले आफ्ना सहदर यहूदीहरूको िवरूद्धमा िवरोध जनाउन थाले।

וְיֵש2ׁ֙
अिन–केहीले
H3426

ר אֲשֶׁ֣
जो

ים אֹמְרִ֔
भन्दैथे
H0559

בָּנֵי֥נוּ
हाम्रा–छोराहरू

ינוּ וּבְנֹתֵ֖
अिन–हाम्रा–छोरीहरू
H1323

אֲנַחְ֣נוּ
हामी
H0587

ים רַבִּ֑
धेरै–छां

וְנִקְחָ֥ה
अिन–हामीले–पाआं
H3947

דָגָן֖
अन्न
H1715

וְנאֹכְלָ֥ה
अिन–खाआं
H0398

וְנִחְיֶֽה׃
अिन–बाँचां
H2421

कोही भन्दै िथए, “हामी आफ्ना छोरा अिन छोरीहरूिसत धेरै छौ। यसथर् हामीलाइर् केही अन्न िदनु होस् जसद्वारा हामी खाएर जीिवत रहन सकां।”

וְיֵש3ׁ֙
अिन–केहीले
H3426

ר אֲשֶׁ֣
जो

ים אֹמְרִ֔
भन्दैथे
H0559

שְׂדֹתֵ֛ינוּ
हाम्रा–खेतहरू

ינוּ וּכְרָמֵ֥
अिन–हाम्रा–दाखबारीहरू
H3754

ינוּ וּבָתֵּ֖
अिन–हाम्रा–घरहरू

אֲנַחְ֣נוּ
हामी
H0587

עֹרְבִ֑ים
िधतोमा–राख्दैछां
H6148

וְנִקְחָ֥ה
अिन–हामीले–पाआं
H3947

דָגָן֖
अन्न
H1715

ב׃ בָּרָעָֽ
अिनकालमा
H7458

अरूहरू भन्दै िथए, “हामी हाम्रा खेतहगरु, दाखबारीहरू अिन हाम्रा घरहरू बन्दक + 5:3 बन्दक पैसा ऋण काढने एक तिरका आफ्नो ऋण ितनर्लाइर् 
बस्तुहरू जमीन वा घरहरूको उपयोगद्वारा प्रितज्ञा गछर्न् यिद ऋण ितनर् ितनीहरू असमथर् भए ितनीहरूको सम्पित्त ऋण िदनेले िलन सक्छ। राख्दैछौ जसमा 
िक अिनकालको समयमा हामीले अन्न पाउन सकां।”

וְיֵש4ׁ֙
अिन–केहीले
H3426

ר אֲשֶׁ֣
जो

ים אֹמְרִ֔
भन्दैथे
H0559

לָוִ֥ינוּ
हामीले–िरण–िलयां

כֶ֖סֶף
चाँदी
H3701

ת לְמִדַּ֣
करको–लािग

לֶךְ הַמֶּ֑
राजाको
H4428

ינוּ שְׂדֹתֵ֖
हाम्रा–खेतहरू

ינוּ׃ וּכְרָמֵֽ
अिन–हाम्रा–दाखबारीहरू
H3754

अझ अरूहरू भन्दै िथए, “हामीले हाम्रा खेतहरू अिन दाख बारीहरूमािथ, राजाको ितरो ितनर्का िनिम्त ऋणिलनु परेकोछ।

ה5 וְעַתָּ֗
अिन–अब
H6258

ר כִּבְשַׂ֤
जस्तै–शरीर
H1320

֙ אַחֵי֙נוּ
हाम्रा–दाजुभाइहरूको
H0251

נוּ בְּשָׂרֵ֔
हाम्रो–शरीर
H1320

כִּבְנֵיהֶ֖ם
जस्तै–ितनीहरूका–सन्तान

בָּנֵי֑נוּ
हाम्रा–सन्तान

וְהִנֵּ֣ה
अिन–हेर
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
हामी
H0587

בְשִׁים כֹ֠
दासबनाउँदैछां
H3533

אֶת־
—
H0853

ינוּ בָּנֵ֨
हाम्रा–छोराहरू

וְאֶת־
अिन
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֜
हाम्रा–छोरीहरूलाइर्
H1323

ים לַעֲבָדִ֗
दासहरूमा
H5650

וְיֵ֨שׁ
अिन–केही
H3426

מִבְּנֹתֵ֤ינוּ
हाम्रा–छोरीहरू
H1323

נִכְבָּשׁוֹת֙
दास–बनाइसकेका–छन्
H3533

וְאֵי֣ן
अिन–छैन
H0369

לְאֵל֣
शिक्त
H0410

נוּ יָדֵ֔
हाम्रो–हातमा
H3027

ינוּ וּשְׂדֹתֵ֥
अिन–हाम्रा–खेतहरू

ינוּ וּכְרָמֵ֖
अिन–हाम्रा–दाखबारीहरू
H3754

ים׃ לַאֲחֵרִֽ
अरूहरूको
H0312

अिन अिहले जस्तो हाम्रो देशका मािनसहरूमा रगत मासु छ। हाम्रो पिन त्यस्तै हो। हाम्रा छोराहरू ितनीहरूका जस्तै छन् अिन हेर हामी हाम्रा छोरा-
छोरीहरूलाइर् कमारा-कमारी िदन वाध्य भएका छां अिन हाम्रा छोरीहरूलाइर् कमारी बनाइर् सिकएको छ। हामी ितनीहरूको मुिक्तको लािग केही गनर् सक्तैनौ 
कारण हाम्रो खेती र अङु्गर बगान अिहले अकार्को भएकोछ।”

וַיִּ֥חַר6
अिन–िरसायो
H2734

י לִ֖
मलाइर्

ד מְאֹ֑
अत्यन्त
H3966

ר כַּאֲשֶׁ֤
जब

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
मैले–सुनं
H8085

אֶת־
—
H0853

ם זַעֲֽקָתָ֔
ितनीहरूको–िचत्कार
H2201

וְאֵ֖ת
अिन
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
कुराहरू
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
यी
H0428
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जब मैले ितनीहरूको उजूर अिन यी वचनहरू सुनं म अत्यन्त क्रोिधत भएँ

ך7ְ וַיִּמָּלֵ֨
अिन–िवचार–गरं

י לִבִּ֜
मेरो–मनले

י עָלַ֗
ममािथ

וָאָרִי֙בָה֙
अिन–मैले–झगडा–गरं
H7378

אֶת־
—
H0854

ים הַחֹרִ֣
प्रधानहरू
H2715

וְאֶת־
अिन
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
अिधकारीहरूसगँ
H5461

וָאֹמְרָ֣ה
अिन–मैले–भनं
H0559

ם לָהֶ֔
ितनीहरूलाइर्

א מַשָּׁ֥
ब्याज
H4855

אִישׁ־
हरेक–मािनस
H0376

יו בְּאָחִ֖
आफ्ना–दाजुभाइसगँ
H0251

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ים       ים      נשאים[[נֹשִׁ֑ ]]נֹשִׁ֑
िलन्दैछौ
H5383

ן וָאֶתֵּ֥
अिन–मैले–आयोजना–गरं
H5414

עֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूिवरुद्ध

ה קְהִלָּ֥
ठूलो–सभा
H6952

ה׃ גְדוֹלָֽ
ठूलो

मैले त्यस िवषयमा सोचं मैले मुख्य मािनसहरू अिन अिधकारीहरूलाइर् दोष िदंएँ र ितनीहरूलाइर् भने, “ितमीहरूले ितमीहरूका आफ्नै मािनसहरूबाट ब्याज 
एकित्रत गिररहेका छौ।” तब मैले ितनीहरूिसत एउटा ठूलो जमघट पिरमाण गनर् बोलाए।

וָאֹמְרָ֣ה8
अिन–मैले–भनं
H0559

ם לָהֶ֗
ितनीहरूलाइर्

אֲנַחְ֣נוּ
हामीले
H0587

נִינוּ קָ֠
मोल–ितर्‍यां
H7069

אֶת־
—
H0853

ינוּ אַחֵ֨
हाम्रा–दाजुभाइहरू
H0251

ים הַיְּהוּדִ֜
यहूदीहरू
H3064

ים הַנִּמְכָּרִ֤
जो–बेिचएका–िथए
H4376

לַגּוֹיִם֙
जाितहरूलाइर्

כְּדֵ֣י
जित–सक्दै
H1767

נוּ בָ֔
हामीले

וְגַם־
अिन–पिन
H1571

ם אַתֶּ֛
ितमीहरू

תִּמְכְּר֥וּ
बेच्नेछौ
H4376

אֶת־
—
H0853

אֲחֵיכֶ֖ם
आफ्ना–दाजुभाइहरूलाइर्
H0251

וְנִמְכְּרוּ־
अिन–िबक्नेछन्
H4376

לָנ֑וּ
हामीलाइर्

ישׁוּ יַּחֲרִ֔ וַֽ
अिन–ितनीहरू–चुप–भए

א ֹ֥ וְל
अिन–नपाए
H3808

מָצְא֖וּ
फेला–पारे
H4672

ר׃ דָּבָֽ
जवाफ
H1697

ס
—

मैले ितनीहरूलाइर् भनं, “हामीले सकेसम्म हाम्रा यहूदी दाज्यू-भाइहरू जो अन्य जाितहरूकहाँ दास झं बेिचएका िथए फकार्एर ल्याका छां। तर अिहले 
ितमीहरूले ितमीहरूका दाज्यू-भाइहरूलाइर् दासहरू जस्तै बेिचएका छां। फेिर स्वतन्त्र बनाउन ितनीहरूलाइर् हामीले िकन्नु पछर्।” ितनीहरूले जावाफ िदन 
एउटा शब्द पिन पाएनन्।

]ויאמר[9
—
H0559

ר    ( )וָאוֹמַ֕
अिन–मैले–भनं
H0559

לאֹ־
राम्रो–छैन
H3808

ט֥וֹב
असल

הַדָּבָ֖ר
कुरा
H1697

אֲשֶׁר־
जो

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

ים עֹשִׂ֑
गदैर्छौ

הֲל֞וֹא
के
H3808

בְּיִרְאַ֤ת
डरमा
H3374

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
हाम्रा–परमेश्वरको
H0430

כוּ תֵּלֵ֔
िहंड्नुपछर्
H3212

ת מֵחֶרְפַּ֖
अपमानबाट–बच्न
H2781

הַגּוֹיִ֥ם
जाितहरू

ינוּ׃ אוֹיְבֵֽ
हाम्रा–शत्रुहरूको
H0341

तब मैले भनं, “ितमीहरूले जे गिररहेछौ। त्यो राम्रो छैन। ितनीहरू हाम्रा शत्रु राष्ट्रहरूको नजरबाट बाँच्नका िनम्ती हाम्रा परमेश्वरप्रित सम्मानपूवर्क बाँच्नु पछर्।

וְגַם־10
अिन–पिन
H1571

֙ אֲנִי
म
H0589

אַחַי֣
मेरा–दाजुभाइहरू
H0251

י וּנְעָרַ֔
अिन–मेरा–सेवकहरू
H5288

ים נֹשִׁ֥
िरण–िलन्दैछां
H5383

בָּהֶ֖ם
ितनीहरूलाइर्

סֶף כֶּ֣
चाँदी
H3701

וְדָגָן֑
अिन–अन्न
H1715

נַֽעַזְבָה־
छोडां

נָּ֖א
कृपाया
H4994

אֶת־
—
H0853

א הַמַּשָּׁ֥
ब्याज
H4855

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

म मेरो दाज्यू-भाइहरू अिन मेरो सेवकहरूले ितनीहरूलाइर् पैसा बाँकी िदयां। हामीले ऋणको ब्याज िलन छाड्यां।
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11֩ הָשִׁיבוּ
फकार्इदेऊ
H7725

א נָ֨
कृपाया
H4994

ם לָהֶ֜
ितनीहरूलाइर्

כְּהַיּ֗וֹם
आजै
H3117

שְׂדֹתֵיהֶ֛ם
ितनीहरूका–खेतहरू

כַּרְמֵיהֶ֥ם
ितनीहरूका–दाखबारीहरू
H3754

זֵיתֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–भीरखेतहरू
H2132

וּבָתֵּיהֶם֑
अिन–ितनीहरूका–घरहरू

ת וּמְאַ֨
अिन–सय–प्रितशत
H3967

סֶף הַכֶּ֤
चाँदीको
H3701

֙ וְהַדָּגָן
अिन–अन्नको
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
नयाँ–दाखरसको
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
अिन–तेलको
H3323

ר אֲשֶׁ֥
जो

ם אַתֶּ֖
ितमीहरूले

ים נֹשִׁ֥
िलन्दैछौ
H5383

ם׃ בָּהֶֽ
ितनीहरूबाट

ितनीहरूका खेत र दाखबारी, ितनीहरूका भद्राक्षबारी अिन ितनीहरूका घरहरू आजनै ितनीहरूलाइर् िफतार् गर। अिन धनको मािसक ब्याज, अन्न, दाखरस 
अिन तेल जो ितमीहरूले ितनीहरूबाट िलयौ फकार्इदेऊ।”

וַיֹּאמְר֣ו12ּ
अिन–ितनीहरूले–भने
H0559

יב נָשִׁ֗
हामी–फकार्उँछां
H7725

וּמֵהֶם֙
अिन–ितनीहरूबाट
H1992

א ֹ֣ ל
हामी–खोज्दैनां
H3808

שׁ נְבַקֵּ֔
माग्दैनां
H1245

ן כֵּ֣
त्यसरी–नै

ה נַעֲשֶׂ֔
गछार्ं

ר כַּאֲשֶׁ֖
जस्तो

ה אַתָּ֣
ितमीले

אוֹמֵר֑
भन्दैछौ
H0559

וָאֶקְרָא֙
अिन–मैले–बोलाएं
H7121

אֶת־
—
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
पुजारीहरूलाइर्
H3548

ם אַשְׁבִּיעֵ֔ וָֽ
अिन–शपथ–खुवाएं
H7650

לַעֲשׂ֖וֹת
गनर्

כַּדָּבָ֥ר
यो–कुरा–अनुसार
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

तब ितनीहरूले भने, “हामी सबै कुरा िफतार् िदने छां। अिन हामी ितनीहरूबाट केही माग्ने छैनां। हामी तपाइर्लंे भन्नु भएजस्तै गनेर् छां।” यसकारण मैले 
पूजाहारीहरूलाइर् बोलाएँ, अिन ितनीहरूले अिहले भने अनुसार गनुर् पछर्, भनी मैले ितनीहरूलाइर् शपथ िदलाएँ।

גַּם־13
पिन
H1571

חָצְנִי֣
मेरो–खोल्टो
H2684

רְתִּי נָעַ֗
मैले–झारं
H5287

ה אֹמְרָ֡ וָֽ
अिन–भनं
H0559

כָה כָּ֣
यसरी–नै
H3602

יְנַעֵר֪
झािरदेओस्
H5287

אֱלֹהִ֟ים הָֽ
परमेश्वरले
H0430

אֶת־
—
H0853

כָּל־
हरेक
H3605

הָאִישׁ֩
मािनसलाइर्
H0376

ר אֲשֶׁ֨
जो

א־ ֹֽ ל
पूरा–नगछर्
H3808

ים יָקִ֜
पूरा–गछर्

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
यो–कुरा
H1697

הַזֶּ֗ה
यो
H2088

מִבֵּיתוֹ֙
आफ्नो–घरबाट

יגִיע֔וֹ וּמִ֣
अिन–आफ्नो–पिरश्रमबाट
H3018

וְכָכָ֛ה
अिन–यसरी–नै
H3602

יִהְיֶה֥
होओस्
H1961

נָע֖וּר
झािरएको
H5287

וָרֵ֑ק
अिन–िरत्तो
H7386

וַיֹּאמְר֨וּ
अिन–सबै–भने
H0559

ל־ כָֽ
सबै
H3605

ל הַקָּהָ֜
सभाले
H6951

ן אָמֵ֗
आमेन
H0543

֙ יְהַלְלוּ וַֽ
अिन–प्रशंसा–गरे

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וַיַּ֥עַשׂ
अिन–गरे

הָעָ֖ם
जनताले

כַּדָּבָ֥ר
यो–कुरा–अनुसार
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

मैले मेरो खाष्टोको छेउ टक्टकाएँ र भने, “परमेश्वरले यसरीनै, यो शपथपालन नगनेर्हरू हरेकलाइर् घर अिन सम्पित्तबाट टक्टकाएर िनकाली िदऊन्। यसरी 
व्यिक्तलाइर् टक्टक्याइयोस् र िरत्तो तुल्याइयोस्।” त्यस पिछ सम्पूणर् समूहले भने, “आमीन!” अिन ितनीहरूले परमप्रभुको स्तुित गरे।

גַּ֞ם14
पिन
H1571

׀מִיּ֣וֹם 
जुन–िदनदेिख
H3117

אֲשֶׁר־
जब

צִוָּ֣ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

י אֹתִ֗
मलाइर्
H0853

לִהְי֣וֹת
हुन
H1961

֮ פֶּחָם
ितनीहरूको–राज्यपाल
H6346

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

יְהוּדָה֒
यहूदाको
H3063

מִשְּׁנַת֣
साल–देिख
H8141

ים עֶשְׂרִ֗
बीस
H6242

עַד וְ֠
अिन–सम्म
H5704

שְׁנַ֨ת
साल
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֤
तीस
H7970

וּשְׁתַּיִ֙ם֙
अिन–दुइर्
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֣
अतर्खशस्ता

לֶךְ הַמֶּ֔
राजाको
H4428

שָׁנִ֖ים
वषर्हरू
H8141

ים שְׁתֵּ֣
दुइर्
H8147

עֶשְׂרֵ֑ה
बाह्र
H6240

אֲנִי֣
म
H0589

י וְאַחַ֔
अिन–मेरा–दाजुभाइहरूले
H0251

לֶ֥חֶם
रोटी
H3899

חָה הַפֶּ֖
राज्यपालको
H6346

א ֹ֥ ל
खाएनां
H3808

לְתִּי׃ אָכַֽ
खाइनां
H0398

अिन मािनसहरूले शपथिलए जस्तै गरे। अझ यहूदा देशको प्रशासक िनयुक्त भएको िदन देिख राजा अटर्-जारसेजको शासनकालको िबशां वषर् देिख बत्तीशां 
वषर्, (बाह्र वषर्) सम्म मैले अिन मेरा निजकका आफन्तहरूले प्रशासकको भोजन भोग गरेनां।
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וְהַפַּחוֹת15֩
अिन–अिघका–राज्यपालहरू
H6346

ים הָרִאשֹׁנִ֨
पिहलेका
H7223

אֲשֶׁר־
जो

י לְפָנַ֜
मभन्दा–पिहलेका
H6440

ידוּ הִכְבִּ֣
भारी–बोझ–लादे
H3513

עַל־
मािथ

ם הָעָ֗
जनताको

וַיִּקְח֨וּ
अिन–िलन्थे
H3947

ם מֵהֶ֜
ितनीहरूबाट
H1992

בְּלֶחֶ֤ם
रोटीमा
H3899

֙ וָיַיִ֙ן
अिन–दाखरस
H3196

אַחַר֙
थप–अिन

סֶף־ כֶּֽ
चाँदीको
H3701

שְׁקָלִ֣ים
शेकेलहरू
H8255

ים אַרְבָּעִ֔
चालीस
H0705

גַּ֥ם
पिन
H1571

נַעֲרֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–सेवकहरूले
H5288

שָׁלְט֣וּ
शासन–गरे
H7980

עַל־
मािथ

הָעָם֑
जनताको

֙ וַאֲנִי
अिन–मैले
H0589

לאֹ־
गिरनँ
H3808

יתִי עָשִׂ֣
गरं

ן כֵ֔
त्यस्तो

מִפְּנֵי֖
कारणले
H6440

יִרְאַ֥ת
डर
H3374

ים׃ אֱלֹהִֽ
परमेश्वरको
H0430

पिहलेका राज्यपाल जो मेरो अिघ िथए, मािनसहरू मािथ गह्रौ बोझ लदाएको िथए। अिन आधा िकलोग्राम चाँदीिसत ितनीहरूबाट खाद्य अिन दाखरस पिन 
िलएका िथए। ितनीहरूका सेवकहरू अिघका मािनसहरू मािथ कठोर शासन गरेका िथए। तर मैले यस्ता कुराहरू गिरन िकन भने म परमेश्वरिसत डराउँथे।

גַם16 וְ֠
अिन–पिन
H1571

אכֶת בִּמְלֶ֜
काममा
H4399

הַחוֹמָ֤ה
पखार्लको
H2346

הַזֹּאת֙
यो
H2063

קְתִּי הֶחֱזַ֔
मैले–दृढता–गरं
H2388

ה וְשָׂדֶ֖
अिन–खेत

א ֹ֣ ל
खरीद–गिरनँ
H3808

קָנִי֑נוּ
हामीले–िकन्यां
H7069

וְכָל־
अिन–सबै
H3605

י נְעָרַ֔
मेरा–सेवकहरू
H5288

ים קְבוּצִ֥
जम्मा–भएका–िथए
H6908

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

עַל־
मािथ

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
काममा
H4399

त्यसको सट्टा म स्वयंले पखार्ल िनमार्ण गनर् लगाएँ अिन हामीहरूले कुनै भूिम प्राप्त गरेनां। मेरा समस्त मािनस र सेवकहरू काम गनर्का िनम्ती त्यहाँ भेला 
भएका िथए।

ים17 וְהַיְּהוּדִ֨
अिन–यहूदीहरू
H3064

ים וְהַסְּגָנִ֜
अिन–अिधकारीहरू
H5461

מֵאָ֧ה
एक–सय–पचास
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֣
अिन–पचास
H2572

ישׁ אִ֗
जना
H0376

ים וְהַבָּאִ֥
अिन–आउनेहरू
H0935

אֵלֵי֛נוּ
हाम्रोकहाँ
H0413

מִן־
देिख

הַגּוֹיִ֥ם
जाितहरू

אֲשֶׁר־
जो

ינוּ סְבִיבֹתֵ֖
हाम्रो–विरपिरका
H5439

עַל־
मािथ

י׃ שֻׁלְחָנִֽ
मेरो–टेबलमा
H7979

मेरो टेबलमा हाम्रा विरपिरका राष्ट्रहरूबाट आएका मािनसहरू सिहत एक सय पचासजना यहूदी अिधकारीहरू िथए।

וַאֲשֶׁר18֩
अिन–जो

הָיָ֨ה
तयार–हुन्थ्यो
H1961

ה נַעֲשֶׂ֜
तयार–गिरन्थ्यो

לְי֣וֹם
एक–िदनको–लािग
H3117

ד אֶחָ֗
एउटा
H0259

שׁ֣וֹר
गोरू
H7794

ד אֶחָ֞
एउटा
H0259

אן ֹ֠ צ
भेडाहरू
H6629

שֵׁשׁ־
छ–वटा
H8337

בְּרֻר֤וֹת
छािनएका
H1305

וְצִפֳּרִים֙
अिन–कुखुराहरू
H6833

נַֽעֲשׂוּ־
तयार–गिरन्थ्यो

י לִ֔
मेरो–लािग

ין וּבֵ֨
अिन–बीचमा
H0996

רֶת עֲשֶׂ֧
दश
H6235

ים יָמִ֛
िदनमा
H3117

בְּכָל־
सबै–थरीको
H3605

יַיִ֖ן
दाखरस
H3196

ה לְהַרְבֵּ֑
प्रशस्त–मात्रामा

וְעִם־
अिन–सगँै

זֶ֗ה
यो
H2088

לֶחֶ֤ם
रोटी
H3899

הַפֶּחָה֙
राज्यपालको
H6346

א ֹ֣ ל
मािगनँ
H3808

שְׁתִּי בִקַּ֔
मैले–मािगनँ
H1245

י־ כִּֽ
िकनभने

ה בְדָ֥ כָֽ
गाह्रो–िथयो
H3513

ה הָעֲבֹדָ֖
सेवा
H5656

עַל־
मािथ

הָעָ֥ם
जनताको

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

प्रत्येक िदन एउटा गोरू छःवटा चुिनएका भंडाहरू अिन केही पंिक्षहरू मेरो खचर्मा तयार गिरन्थ्यो। अिन प्रत्येक दश िदनमा धेरै मात्रमा सबै िकिसमका 
दाखरसको प्रबन्ध गिरन्थ्यो, तर यी सबै भएता पिन मैले प्रशासकको खाद्य खोिजन िकनिक यी मािनसहरूमाथी कामको भारै भार िथयो।

זָכְרָה־19
सिम्झदेऊ
H2142

י לִּ֥
मलाइर्

י אֱלֹהַ֖
मेरा–परमेश्वर
H0430

לְטוֹבָה֑
भलाइको–लािग

ל כֹּ֥
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जो

יתִי עָשִׂ֖
मैले–गरं

עַל־
लािग

הָעָ֥ם
जनताको

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

פ
—

हे मेरा परमेश्वर मेरो भलाइर्को िनिम्त यी मािनसहरूका िनम्ती मैले गरेका सबै याद गरी िदनुहोस्।
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